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GUADALAJARA
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Starptautiskā Telekomunikāciju[Telesakaru] savienība
_____________________________

PILNVAROTO PĀRSTĀVJU KONFERENCES 
(Gvadalahara, 2010. gads) 
NOBEIGUMA AKTI1

_____________________________

Instruments, ar kuru groza 
Starptautiskās Telekomunikāciju [Telesakaru] savienības 
Konstitūciju [Statūtus] (Ženēva, 1992. gads),
kas grozīta Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Kioto, 1994. gads),
Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Mineapole, 1998. gads),
Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Marrākeša, 2002. gads)
un Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Antalja, 2006. gads)
Instruments, ar kuru groza 
Starptautiskās Telekomunikāciju [Telesakaru] savienības 
Konvenciju (Ženēva, 1992. gads),
kas grozīta Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Kioto, 1994. gads),
Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Mineapole, 1998. gads),
Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Marrākeša, 2002. gads)
un Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Antalja, 2006. gads)
PASKAIDROJUMI
Nobeiguma aktos izmantotie simboli
Malā redzamie simboli norāda uz Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Gvadalahara, 2010. gads) pieņemtajiem grozījumiem Statūtu un Konvencijas (Ženēva, 1992. gads) tekstā, ko Pilnvaroto pārstāvju konference grozījusi 1994. gadā Kioto, 1998. gadā Mineapolē, 2002. gadā Marrākešā un 2006. gadā Antaljā, un tiem ir šāda nozīme:
PAP
=
pievienots jauns noteikums
GR
=
grozīts spēkā esošs noteikums
(GR)
=
redakcionāli grozīts spēkā esošs noteikums
IZSL
=
svītrots spēkā esošs noteikums
IZSL*
=
noteikums pārcelts uz citu vietu nobeiguma aktos
PAP*
=
 noteikums pārcelts uz norādīto vietu no citas vietas nobeiguma aktos 
Šiem simboliem seko spēkā esošā noteikuma numurs. Attiecībā uz jauniem noteikumiem (simbols PAP) vieta, kurā tie jāievieto, ir norādīta ar iepriekšējā noteikuma numuru, kam seko burts.
Lēmumu, rezolūciju un ieteikumu numerācija
Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Gvadalahara, 2010. gads) nesen pieņemtie lēmumi un rezolūcijas numurēti, sākot ar nākamo numuru aiz Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Antalja, 2006. gads) izmantotā pēdējā numura. Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Gvadalahara, 2010. gads) pārskatītajiem lēmumiem un rezolūcijām saglabāts tas pats numurs, kas bijis iepriekš, pievienojot norādi "(Gvadalaharas 2010. gada red.)”.
© ITU 2010
Visas tiesības saglabātas. Nevienu šīs publikācijas daļu nedrīkst reproducēt vai izmantot nekādā veidā un nekādiem līdzekļiem, elektroniskiem vai mehāniskiem, tostarp fotokopijās vai mikrofilmās, bez ITU rakstiskas atļaujas.
INSTRUMENTI, AR KURIEM GROZA 
STARPTAUTISKĀS TELEKOMUNIKĀCIJU [TELESAKARU] SAVIENĪBAS 
KONSTITŪCIJU [STATŪTUS] UN 
KONVENCIJU 
(ŽENĒVA, 1992. GADS),

kas grozītas Pilnvaroto pārstāvju konferencē 
(Kioto, 1994. gads), 
Pilnvaroto pārstāvju konferencē 
(Mineapole, 1998. gads), 
Pilnvaroto pārstāvju konferencē 
(Marrākeša, 2002. gads) 
un Pilnvaroto pārstāvju konferencē 
(Antalja, 2006. gads)

Instruments, ar kuru groza 
Starptautiskās Telekomunikāciju [TELESAKARU] savienības 
Konstitūciju [Statūtus] 
(Ženēva, 1992. gads),

kas grozīta Pilnvaroto pārstāvju konferencē 
(Kioto, 1994. gads), 
Pilnvaroto pārstāvju konferencē 
(Mineapole, 1998. gads), 
Pilnvaroto pārstāvju konferencē 
(Marrākeša, 2002. gads) 
un Pilnvaroto pārstāvju konferencē 
(Antalja, 2006. gads)

(Grozījumi pieņemti 
Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Gvadalahara, 2010. gads))

____________________

STARPTAUTISKĀS TELEKOMUNIKĀCIJU [TELESAKARU] SAVIENĪBAS 
KONSTITŪCIJA [STATŪTI]* 
(ŽENĒVA, 1992. GADS)

I DAĻA. Priekšvārds

Ņemot vērā un īstenojot attiecīgos noteikumus Starptautiskās Telesakaru savienības Statūtos (Ženēva, 1992. gads), kuros Pilnvaroto pārstāvju konference veikusi grozījumus 1994. gadā Kioto, 1998. gadā Mineapolē, 2002. gadā Marrākešā un 2006. gadā Antaljā, it īpaši Statūtu 55. pantā noteikto, Starptautiskās Telesakaru savienības Pilnvaroto pārstāvju konference Gvadalaharā 2010. gadā ir pieņēmusi šādus minēto Statūtu grozījumus.

	
	STARPTAUTISKĀS 
TELEKOMUNIKĀCIJU [TELESAKARU] SAVIENĪBAS 
KONSTITŪCIJA [STATŪTI]


	
	V SADAĻA
Pārējie uz Savienības darbību attiecināmie noteikumi

	
	28. PANTS
Savienības finanses

	 GR
165.

PP -98
	5.
Izvēloties ieguldījuma klasi, dalībvalsts nedrīkst to pazemināt vairāk kā par 15 procentiem no to vienību skaita, ko dalībvalsts izvēlējusies periodam pirms pazemināšanas, noapaļojot uz leju līdz tuvākajam mazākajam vienību skaitam skalā attiecībā uz trīs vai vairāk vienību ieguldījumiem, vai vairāk kā par vienu ieguldījuma klasi attiecībā uz ieguldījumiem zem trīs vienībām. Padome tai norāda veidu, kādā pazemināšanu pakāpeniski īsteno laika posmā starp pilnvaroto pārstāvju konferencēm. Tomēr ārkārtas apstākļu, piemēram, dabas katastrofu, gadījumā, kad tiek īstenotas starptautiskas palīdzības programmas, pilnvaroto pārstāvju konference var atļaut lielāku ieguldījuma klašu [ieguldījuma vienību skaita] pazeminājumu, ja to pieprasa dalībvalsts, kura ir noteikusi, ka tā vairs nav spējīga maksāt savu ieguldījumu atbilstoši sākotnēji izvēlētajai klasei.


II DAĻA.  Spēkā stāšanās datums
Šajā instrumentā ietvertie grozījumi kā vesels un vienots instruments stājas spēkā 2012. gada 1. janvārī starp tām dalībvalstīm, kuras šajā dienā ir Starptautiskās Telesakaru savienības Statūtu un Konvencijas (Ženēva, 1992. gads) dalībvalstis un kuras līdz tam ir deponējušas šo grozījumu ratifikācijas, pieņemšanas, apstiprināšanas vai pievienošanās instrumentu.
____________________

TO APLIECINOT, attiecīgie pilnvarotie pārstāvji ir parakstījuši šā instrumenta oriģināleksemplāru, ar ko groza Starptautiskās Telesakaru savienības Statūtus (Ženēva, 1992. gads), kurus Pilnvaroto pārstāvju konference grozījusi 1994. gadā Kioto, 1998. gadā Mineapolē, 2002. gadā Marrākešā un 2006. gadā Antaljā.
Gvadalahara, 2010. gada 22. oktobris
Instruments, ar kuru groza Starptautiskās Telekomunikāciju [TELESAKARU] savienības KONVENCIJU 
(Ženēva, 1992. gads), 

kas grozīta Pilnvaroto pārstāvju konferencē 
(Kioto, 1994. gads), 
Pilnvaroto pārstāvju konferencē 
(Mineapole, 1998. gads), 
Pilnvaroto pārstāvju konferencē 
(Marrākeša, 2002. gads) 
un Pilnvaroto pārstāvju konferencē 
(Antalja, 2006. gads)

(Grozījumi pieņemti 
Pilnvaroto pārstāvju konferencē (Gvadalahara, 2010. gads))
____________________

STARPTAUTISKĀS TELEKOMUNIKĀCIJU [TELESAKARU] SAVIENĪBAS 
KONVENCIJA* 
(ŽENĒVA, 1992. GADS)

I DAĻA. Priekšvārds
Ņemot vērā un īstenojot attiecīgos noteikumus Starptautiskās Telesakaru savienības Konvencijā (Ženēva, 1992. gads), kurā Pilnvaroto pārstāvju konference veikusi grozījumus 1994. gadā Kioto, 1998. gadā Mineapolē, 2002. gadā Marrākešā un 2006. gadā Antaljā, it īpaši Konvencijas 42. pantā noteikto, Starptautiskās Telesakaru savienības Pilnvaroto pārstāvju konference Gvadalaharā 2010. gadā ir pieņēmusi šādus minētās Konvencijas grozījumus.

	
	STARPTAUTISKĀS 
TELEKOMUNIKĀCIJU [TELESAKARU] SAVIENĪBAS 
KONVENCIJA*)

	
	IV SADAĻA
Pārējie noteikumi


	
	33. PANTS
Finanses

	 GR
468.  

PP -98 

PP-06
	1.
1)
Skala, no kuras katra dalībvalsts saskaņā ar nr. 468a noteikumiem [saskaņā ar 468.a punktu] vai sektora dalībnieks saskaņā ar nr. 468b noteikumiem [saskaņā ar 468.b punktu] izvēlas attiecīgo ieguldījuma klasi atbilstoši Statūtu 28. panta attiecīgajiem noteikumiem, ir šāda:
No 40 vienību klases līdz 2 vienību klasei:
vienas vienības apmērā
Zem 2 vienību klases šādi:
1 ½ vienības klase
1 vienības klase
½ vienības klase
¼ vienības klase
1/8 vienības klase
1/16 vienības klase


II DAĻA.  Spēkā stāšanās datums
Šajā instrumentā ietvertie grozījumi kā vesels un vienots instruments stājas spēkā 2012. gada 1. janvārī starp tām dalībvalstīm, kuras šajā dienā ir Starptautiskās Telesakaru savienības Statūtu un Konvencijas (Ženēva, 1992. gads) dalībvalstis un kuras līdz tam ir deponējušas šo grozījumu ratifikācijas, pieņemšanas, apstiprināšanas vai pievienošanās instrumentu.
____________________

TO APLIECINOT, attiecīgie pilnvarotie pārstāvji ir parakstījuši šā instrumenta oriģināleksemplāru, ar ko groza Starptautiskās Telesakaru savienības Konvenciju (Ženēva, 1992. gads), kuru Pilnvaroto pārstāvju konference grozījusi 1994. gadā Kioto, 1998. gadā Mineapolē, 2002. gadā Marrākešā un 2006. gadā Antaljā.
Gvadalahara, 2010. gada 22. oktobris
1 Kā noteikts un apstiprināts konferences noslēgumā un iesniegts parakstīšanai dalībvalstīm saskaņā ar Savienības konferenču, asambleju un sanāksmju vispārējo noteikumu 162. punktu.


* Uzskata, ka Savienības pamatdokumentos (Statūtos un Konvencijā) lietotā valoda ir dzimumneitrāla.


* Uzskata, ka Savienības pamatdokumentos (Statūtos un Konvencijā) lietotā valoda ir dzimumneitrāla.


*) Ģenerālsekretariāta piezīme. Atbilstoši Pilnvaroto pārstāvju konferences Rezolūcijai 70 (Marrākešas 2002. gada red.) par dzimumu līdztiesības ievērošanu ITU uzskata, ka Savienības pamatdokumentos (Statūtos un Konvencijā) lietotā valoda ir dzimumneitrāla.





Tulkojums Ó Valsts valodas centrs, 2011
Tulkojums Ó Valsts valodas centrs, 2011
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